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C389B 
Radio reloj con doble alarma e Intelli Set™

Para la versión más reciente de este manual 
de usuario, vaya a  www.gpx.com

•	 PRECAUCIÓN: PARA PREVENIR DESCARGAS ELÉC-
TRICAS, INSERTE COMPLETAMENTE LA PUNTA 
ANCHA DE LA CLAVIJA EN LA RANURA ANCHA.

•	 PRECAUCIÓN: El uso de controles, ajustes o la real-
ización de procedimientos distintos a los especificados aquí 
podría resultar en exposición a radiación peligrosa.

•	 ADVERTENCIA: Los cambios o modificaciones hechos 
a esta unidad que no hayan sido expresamente aprobados 
por la parte responsable del cumplimiento pueden anular la 
autoridad del usuario para utilizar el equipo.

•	 ADVERTENCIA: No coloque la unidad encima de nin-
guna superficie suave, porosa o sensible para evitar dañar la 
superficie. Use una barrera de protección entre la unidad y 
la superficie para proteger la superficie.

•	 PRECAUCIÓN: Existe riesgo de explosión si la batería 
del mando se cambia incorrectamente. Cambie únicamente 
por una batería igual o equivalente.

•	 CAUTION:  Danger of explosion if battery is incorrectly 
replaced. Replace only with the same or equivalent type.

•	 PRÉCAUTION: Danger d’explosion si les piles sont rem-
placées de façon incorrect. Remplacer les piles seulement 
par le même type de pile ou l’équivalent.

ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES

OPERACIONES
ALIMENTAR LA UNIDAD

INFORMACIÓN GENERAL DEL PRODUCTO

No mezcle baterías viejas y nuevas.
No mezcle baterías alcalinas, estándar (carbo-
no-zinc) o recargables (ni-cad, ni-mh, etc.).

██ ADAPTADOR AC/DC
Conecte el adaptador AC/DC incluido a 
la entrada de corriente DC de la unidad 
y a una fuente de alimentación AC para 
el suministro eléctrico de la unidad.

██ RESPALDO DE BATERÍA

Requiere una batería CR2032, 
preinstalada.

Use un pequeño destornillador Phillips 
para abrir el compartimiento del 
respaldo de batería.

Sustituya únicamente con una batería 
del mismo tipo o de tipo equivalente.

CR2032

██ CONTENIDO DEL PAQUETE
C389B

Adaptador AC/DC

Batería de respaldo preinstalada 
(CR2032)

Documentación

██ FIJAR LA HORA CON INTELLI SET™
Cuando la unidad se enciende por primera vez, el tiempo se fijará automáticamente al 
Tiempo Estándar del Este.

1.	 Enchufe la unidad a una fuente de alimentación.

2.	 Pulse y sostenga el botón Clock.

3.	 Con el botón Clock sostenido, pulse el botón Time Zone repetidamente para cambiar 
entre los diferentes husos horarios disponibles.

Véase el Cuadro de Husos Horarios debajo para encontrar el huso específico del lugar 
donde se encuentra.

4.	 Suelte el botón Clock para terminar de fijar la hora.

Si tiene problemas al intentar usar la función Intelli Set™, podrá fijar la hora 
manualmente siguiendo las instrucciones de la siguiente página.

Siglas Nombre completo Huso horario

1 AST Tiempo Estándar del Atlántico UTC - 4 horas

2 EST Tiempo Estándar del Este UTC - 5 horas

3 CST Tiempo Estándar Central UTC - 6 horas

4 MST Tiempo Estándar de la Montaña UTC - 7 horas

5 PST Tiempo Estándar del Pacífico UTC - 8 horas

6 AKST Tiempo Estándar de Alaska UTC - 9 horas

7 HAST Tiempo Estándar de Hawaii-Aleutiano UTC - 10 horas

██ FIJAR LA HORA MANUALMENTE
1.	 Enchufe la unidad a una fuente de 

alimentación.

2.	 Pulse y sostenga el botón Clock.

3.	 Al sostener el botón Clock, pulse el 
botón Tun+/Hr y Tun-/Min para ajustar 
la hora y los minutos, respectivamente.

4.	 Suelte el botón Clock para fijar la hora 
ajustada.

██ FIJAR LAS ALARMAS
1.	 Con la unidad apagada, pulse y sostenga 

el botón AL 1/P- (Alarma 1) ó AL 2/P+ 
(Alarma 2).

2.	 Con el botón AL 1/P- ó AL 2/P+ 
sostenido, pulse el botón Tun+/Hr y 
Tun-/Min para ajustar la hora y los 
minutos, respectivamente.

3.	 Con el botón AL 1/P- ó AL 2/P+ 
sostenido, pulse el botón AM/FM/AUX 
para que la alarma suene con el timbre o 
la radio AM/FM.

Si se elige la radio AM/FM, la alarma 
sonará usando los ajustes de radio 
actuales.

4.	 Suelte el botón AL 1/P- ó AL 2/P+ para 
fijar la hora de alarma ajustada.

ADVERTENCIAS FCCS

NOTA: Este equipo ha sido probado y cumple con los 
límites correspondientes a un equipo digital de Clase 
B, según lo señalado en la Parte 15 de las Normas FCC 
(la Comisión Federal de Comunicaciones de EE. UU.). 
Estos límites están diseñados para proporcionar protec-
ción razonable contra interferencias perjudiciales en 
una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y 
puede emitir energía de frecuencias de radio y, si no es 
instalado y usado de acuerdo a las instrucciones, puede 
causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones 
de radio. Sin embargo, no hay garantía de que no ocurrirán 
las interferencias en una instalación determinada. Si este 
equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción 
de radio o televisión, que se pueden identificar encendi-
endo y apagando el equipo, recomendamos al usuario que 
intente solucionar las interferencias tomando una o más de 
las siguientes medidas:

•	 Cambiar la orientación o posición de la antena recep-
tora.

•	 Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
•	 Conectar el equipo a una toma de un circuito diferente 

del que está conectado el receptor.
•	 Consultar al proveedor o a un técnico de radio/TV con 

experiencia para recibir ayuda.



INFORMACIÓN DE LA COMPAÑÍAOPERACIONES

GLOSARIO DE CONTROLES

© 2009 Digital Products International (DPI, Inc.) | Todas 
las demás marcas que aparecen aquí son propiedad 
de sus respectivos dueños. Las especificaciones están 
sujetas a cambio sin previo aviso.

██ INICIATIVA VERDE

To download this User’s Guide in 
English, Spanish, or French, visit the 
support section  at www.gpx.com.

Para transferir esta guía de usuario 
en inglés, español, o francés, visite la 
sección de la ayuda en www.gpx.com.

Pour télécharger ce guide de l’utilisateur 
en anglais, espagnol, ou français, visitez 
la section de soutien chez www.gpx.
com.

██ INFORMACIÓN DE SERVICIO

Dirección: 2116 Carr Street, St. Louis 
MO, 63106

Teléfono: 1-314-621-2881

Fax: 1-314-588-1805

Email: prodinfo@gpx.com

Parts Email: partsinfo@dpi-global.com

Página web: www.gpx.com

██ SINTONIZAR LA RADIO AM/FM
1.	 Pulse el botón Power/AL Off para 

encender la unidad.

2.	 Pulse el botón AM/FM/AUX para 
cambiar entre los modos de radio AM y 
FM.

3.	 Pulse el botón Tun+/Hr ó Tun-/Min para 
sintonizar la radio AM o FM.

Pulse y sostenga el botón Tun+/Hr 
ó Tun-/Min para buscar la siguiente 
estación AM o FM disponible.

██ GUARDAR UNA ESTACIÓN EN LA 
MEMORIA DE LA UNIDAD

1.	 Sintonice la estación deseada de la radio 
AM o FM.

2.	 Pulse el botón Preset.

3.	 Pulse el botón AL 1/P- ó AL 2/P+ para 
seleccionar el número de memoria donde 
se guardará la estación actual.

4.	 Pulse el botón Preset para guardar la 
estación de radio actual en el número de 
memoria seleccionado.

Se pueden guardar hasta 10 estaciones 
AM y 10 estaciones FM en la memoria.

5.	 Con la unidad encendida, pulse el botón 
AL 1/P- ó AL 2/P+ para cambiar entre 
las diferentes estaciones de radio AM o 
FM guardadas.

██ PARTE SUPERIOR DE LA 
UNIDAD

•	 Botón Power/AL Off 
Pulse el botón Power para apagar y 
encender la unidad.

Pulse el botón AL Off para apagar la 
alarma después de haber sonado hasta 
que la hora determinada llegue de 
nuevo.

•	 AL 1/P- y AL 2/P+
Pulse los botones AL 1 y AL 2 para fijar 
las alarmas.

Pulse los botones P- y P+ para 
cambiar entre las estaciones de radio 
preprogramadas.

•	 Botón FM/AM/AUX 
Pulse el botón FM/AM/AUX para 
cambiar entre los modos FM, AM y 
Auxiliar.

•	 Botón Clock 
Pulse el botón Clock para fijar la hora 
de la unidad.

•	 Botón Snooze 
Pulse el botón Snooze para retrasar 
la alarma 9 minutos adicionales. 
Pulse el botón Snooze para ajustar el 
temporizador de apagado de la unidad.

•	 Botones AL 1 y AL 2
Pulse y sostenga los botones AL1 ó 
AL2 para activar la Alarma 1 ó la 
Alarma 2.

•	 Botón Preset 
Pulse el botón Preset para guardar la 
estación de radio actual como estación 
preprogramada.

Se pueden guardar hasta 10 estaciones 
AM y 10 estaciones FM en la memoria.

•	 Botón Time Zone 
Pulse el botón Time Zone para cambiar 
entre los distintos husos horarios 
disponibles en la unidad.

•	 Botón Dimmer 
Pulse el botón Dimmer para ajustar el 
brillo de la pantalla.

•	 Botones Tun +/Hr y Tun -/Min
Pulse los botones Tune para ajustar la 
estación de radio AM o FM.

Pulse los botones Hour y Minute para 
ajustar las horas y los minutos del reloj 
y la alarma.

██ POSTERIOR DE LA UNIDAD

•	 Botón DST 
Active el botón DST (on) cuando el 

lugar donde se encuentre esté en el 
horario de verano. Desactive el botón 
DST (off) el resto del año.

•	 Entrada auxiliar
Use la entrada auxiliar para conectar un 
reproductor MP3 u otra fuente de audio 
a la unidad.

Pulse el botón FM/AM/AUX para 
cambiar la unidad al modo Auxiliar.

•	 Cable antena FM
Ajuste el cable antena FM para mejorar 
la recepción de radio FM.

La unidad tiene integrada una antena 
AM. Mueva la unidad de posición para 
mejorar la recepción de radio AM.

•	 Botón Reset 
Pulse el botón Reset usando un 
sujetapapeles u otro objeto similar para 
restaurar los ajustes originales de la 
unidad.

Si está teniendo problemas con la 
unidad, pulsar Reset es probablemente 
la manera más fácil de solucionarlos.


